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                  LOS ADVERBIOS YA Y TODAVÍA 

 
Class objective: To learn the concept “already and still” in Spanish.  
 
Concept A: Introduction about ya and todavía.  
 
                      YA 
 
Ya es un adverbio de la gramática española que indica que algo está hecho en una ocasión 
o en un tiempo pasado. Sería el equivalente a “already” en inglés.  
(Ya is an adverb of the Spanish grammar that indicates that something is done on an 
occasion or in a past time. It would be the equivalent of "already" in English.)  
 
Ejemplos con ya: 
 
•Ya he trabajado mucho hoy. 
(I've already worked a lot today.) 
 
•Esta semana ya he ido tres veces al gimnasio.   
(I've already been to the gym three times this week.) 
 
•¿Quieres más comida? – No, gracias, ya he comido suficiente. 
(Do you want more food?  - No, thanks, I've already had enough.) 
 
•Cuando me llamó ya había aparcado en el parking.    
(When he called me, he had already parked in the parking lot.) 
 
 
                   YA NO 
 
Por otro lado, “ya no” significa que algo no tiene validez o no existe desde el momento al 
que se hace referencia. En inglés sería como “not anymore”  
(On the other hand, "ya no" means that something is invalid or does not exist from the 
moment it is referred to. In English it would be like "not anymore")  
 
Ejemplos con YA NO: 
 
•¡Bien! Ya no tengo que trabajar más hoy.   
(Well!  I don't have to work anymore today.) 
 
•¿Quieres un cigarro? – No, gracias, ya no fumo.    
(Do you want a cigarette?  - No, thanks, I don't smoke anymore.) 
 
•¿Quieres más comida? No, gracias, ya no puedo comer más, estoy lleno. 
(Do you want more food?  No thanks, I can't eat anymore, I'm full.) 














